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ВВЕДЕНИЕ 

 

Самостоятельная работа студентов по дисциплине «Профессиональные 

коммуникации в иностранном языке» является неотъемлемой составляющей 

процесса освоения программы обучения иностранному языку в вузе. 

Самостоятельная работа студентов охватывает все аспекты изучения иностранного 

языка и в значительной мере определяет результаты и качество освоения 

дисциплины «Профессиональные коммуникации в иностранном языке». В связи с 

этим планирование, организация, выполнение и контроль самостоятельной работы 

студентов по данной дисциплине приобретают особое значение и нуждаются в 

методическом руководстве и методическом обеспечении. Методические указания по 

дисциплине «Профессиональные коммуникации в иностранном языке» 

предназначены для студентов профиля «Экономика и управление», 

«Информационные технологии и системы», «Электроснабжение», «Безопасность 

технологических процессов и производств», «Горное дело. Подземная разработка 

пластовых месторождений», «Горное дело. Электромеханическое оборудование, 

автоматизация процессов добычи полезных ископаемых и руд», «Горное дело. 

Технологическая безопасность и горноспасательное дело», «Профессиональная 

психология», «Управление персоналом», а также для всех тех, кто желает 

расширить свои знания по иностранному языку.  Основная цель методических 

указаний состоит в обеспечении студентов необходимыми сведениями, методиками 

и алгоритмами для успешного выполнения самостоятельной работы, в 

формировании устойчивых навыков и умений по разным аспектам обучения 

грамматике, позволяющих самостоятельно решать учебные задачи, выполнять 

разнообразные задания, преодолевать наиболее трудные моменты в данном виде 

самостоятельной работы.  

 Целенаправленная самостоятельная работа студентов в соответствии с 

данными методическими указаниями, а также  аудиторная работа под руководством 

преподавателя призваны обеспечить уровень языковой подготовки студентов, 

соответствующий требованиям учебной программы по дисциплине 

«Профессиональные коммуникации в иностранном языке». 
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1. СОДЕРЖАНИЕ ГРАММАТИЧЕСКИХ ТЕМ 

 

Тема 1. 

Present, Past, Future Simple Tense. 

Цель: изучить теоретический материал. развивать и совершенствовать 

грамматические навыки, выполнять упражнения по данной теме. ответить на 

контрольные вопросы. 

Средства обучения: учебники, словари. 

 

 

План занятия: 

План: 

1.1. Изучение теоретического материала. 

1.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

 

 

1.1.  Изучение теоретического материала. 

Настоящее неопределенное время (Тhe Present Indefinite 

Tense) 

 

Утвердительная форма Рrеsent Indefinite образуется без вспомогательного 

глагола. Во всех лицах единственного и  множественного числа, кроме 3-го лица 

единственного числа, формы Рrеsent Indefinite совпадают с основой инфинитива как 

для правильных, так и неправильных глаголов. В 3-м лице единственного числа 

глагол в Рrеsent Indefinite принимает окончание -s или -еs. Правила произношения и 

написания этого окончания те же, что и для окончания множественного числа 

существительных. 

Спряжение глаголов в Presеnt Indefinite: 

число лицо утвердите-

льная форма 

отрицательная 

форма 

вопросительная 

форма 

утвердительно-

усилительная 

 

 

един. 

1 I    ask I  do not ask Do I ask? I  do   ask 

2 You   ask You do not ask Do you ask? You do  ask 

 

3 

He 

She  asks 

It 

He  does not 

Sh  ask 

It      

          he 

Does  she  ask? 

          it  

He     does  

She    ask 

It      

 

множ. 

1 We  ask We  do not ask Do   we   ask?  We do   ask 

2 You ask You do not ask Do you ask? You  do  ask 

3 They ask They do not ask Do they ask? They do  ask 

 

Утвердительно-усилительная форма используется для подчеркивания 

действия, выраженного в сказуемом, и переводится на русский язык при помощи 
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усилителей «все-таки», «таки», «все же», «действительно»: 

I do see something.              - Я действительно что-то вижу. 

He does want you to come.  – Он все же хочет, чтобы ты пришла. 

They do understand you,      - Они действительно понимают тебя, 

dear.                                        дорогая. 

Следующие группы глаголов образуют форму 3-го лица единственного 

числа Рrеsent Indefinite не по общему правилу: 

1) у глаголов to do, to say присоединение окончания сопровождается изменением 

произношения гласной корня: 

               do [du:] – does [dΛz];           say [sei] – says [sez]; 

2) у модальных глаголов эта форма не имеет окончания:              

               I can  – he can                      I ought  – she ought 

              I may  – he may                     I should – she should 

             I must – he must                    I would  - she would 

З) глаголы tо be и  to have образуют формы Рresеnt Indefinite  не по общим правилам. 

 

Спряжение глагола tо be: 

число лицо утвердитель-

ная форма 

отрицательная 

форма 

вопроситель-

ная форма 

утвердительно-

усилительная  

един. 1 I  am    I  am not Am I?    I am 

2 You are  You  are not Are you? You  are 

3 He 

She  is 

It 

He 

She is not 

It 

           he? 

Is        she? 

          it? 

He 

She        is 

It 

множ 1 We are  We are not Are we?  We  are 

2 You are  You  are not Are you?  You  are 

3 They are They  are not Are they? They are 

 

Спряжение глагола to have: 

число лицо утвердительная 

форма 

отрицательная 

форма 

вопроситель- 

ная форма 

утвердительно-

усилительная 

един. 1, 2 I            have 

You      

I            have 

You       not 

Have I, you? I            do 

You      have 

 

  3 

He 

She       has 

It 

He        has 

She       not 

It 

           he? 

Is       she? 

          it? 

He 

She          has 

It 

множ. 1,2,3 We 

You         have 

They 

We        have 

You        not 

They 

             we 

Have    you 

            they? 

We          do 

You         have 

They 

 

Необходимо отметить, что подобное спряжение глагола to have имеет место 
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в тех случаях, когда обозначает обладание, статическую характеристику. В 

американском варианте английского языка и в этом значении предпочитается 

спряжение to have со вспомогательным do по общим правилам Рrеsent Indefinite  

(или другого времени): 

Br. E. – I haven’t any books in English.           - У меня нет книг на   

Am. E. – I don’t have any books in English.       английском  языке. 

Если же глагол to have передает динамическое значение (получать, принимать, 

брать, испытывать и т.д.), нормативно спряжение по общим правилам как в 

британском, так и американском английском: 

Does he have coffee with hid breakfast?  - Он пьет кофе за завтраком? 

Do you have any difficulties getting         - Вам трудно туда добираться? 

there? 

В британском английском в неофициальном стиле глаголу to have часто 

предпочитается конструкция have got, в которой have играет роль вспомогательного 

глагола и спрягается без вспомогательного do: 

              I haven’t got any books.                           -   У меня нет книг. 

Эта структура особенно употребима для вопросительных и отрицательных 

предложений. Еще одним способом выразить отрицательную форму глагола to have 

является использование no вместо not a/ not any: 

             I haven’t any books. = I haven’t got any books. = I have no books. 

В разговорной речи следующие элементы форм Рrеsent Indefinite могут 

сокращаться. 

Значение и употребление Рrеsent Indefinite 

          Рrеsent Indefinite выражает действия, относящиеся к настоящему времени, но 

обычно не происходящие в момент речи. Рrеsent Indefinite употребляется: 

1) для выражения обычных, повторяющихся или поcтоянных действий в настоящем 

времени; в этом случае употребляются обстоятельства  времени, выражающие 

частоту и повторяемость действия и др.: 

I usually get up at 6 sharp.             - Я обычно встаю ровно в 6. 

We go to school every day.            - Мы ходим в школу каждый день. 

She often writes letters to him.       - Она часто пишет ему письма. 

Отрицательная форма Prеsent Indefinite с наречиями, перечисленными 

выше, или утвердительная форма с наречиями never, sеldom, rarely, sometimes 

выражает редкую повторяемость или отсутствие повторяемости действия: 

 I never go to bed before ten.      -    Я никогда не ложусь спать раньше 10. 

We seldom meet.                        -     Мы редко видимся. 

Тhe tеаcher doesn’t often give  -     Учитель не часто задает нам много 

us much homework.                      на дом. 

I sometimes go for a swim in     -    Я иногда хожу поплавать в наш  

our swimming pool.                     бассейн. 

Значение обычности, повторяемости действия может быть выражено не 
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только наречиями повторяемости, но и самой формой Рrеsent Indefinite, например, 

когда указано время или место обычного действия или при перечислении 

последовательных действий: 

We have our dinner at 5 o’clock. -  Мы (обычно) обедаем в 3 часа. 

I get up, wash and dress, have     -   Я встаю, умываюсь и одеваюсь,  

my breakfast and go to school.         завтракаю и иду  в школу.  

2) для выражения общих положений безотносительно времени: 

              The earth goes round the sun in   -    Земля совершает оборот вокруг  

              24 hours.                                            солнца за 24 часа. 

              Rockets fly faster than airplanes. -     Ракеты летают быстрее, чем 

                                                         самолеты. 

3) для выражения действия или свойства, характеризующего подлежащее постоянно 

или в настоящий период времени: 

Тоm speaks English very well.     -  Том очень хорошо говорит  

                                                         по-английски. 

Нis sister plays the piano.              -  Его сестра играет на пианино.  

Jane’s mother works on a farm.     - Мама Джейн работает на ферме.  

Where do you live?                         - Где ты живешь?  

4) для обозначения действия или состояния, имеющих место в момент речи, если 

они выражены глаголами, которые, как правило, не употребляются в формах 

длительного времени. Основные из них предназначены для обозначения:   

          а) физических восприятий: tо see - видеть, to hear - слышать, to notice - 

замечать; 

б) эмоций: tо love -  любить, to like -  нравиться, to dislike - не  нравиться, не 

любить, tо respect -  уважать, to hate -  ненавидеть, to adore -  обожать, to care for - 

любить, to detest -  питать отвращение и т.п.; 

          в) желаний:  to want - хотеть, to wish - желать; 

г) умений, умозаключений, мысленных представлений и суждений: to 

appreciate - ценить, to suppose - предполагать, допускать, to believe -  верить, 

полагать, tо doubt - сомневаться, to consider -  считать, tо assume – полагать, to 

imagine -  воображать, представлять, to fancy -  воображать, to perceive -  

воспринимать, to presume -  предполагать, допускать, считать, to recognise - 

узнавать, to regard -  считать, рассматривать, to remember - помнить, to expect -  

полагать; to think – считать, tо trust – доверять, to understand - понимать, to know - 

знать;  

  д) выражения отношений: to be -  быть, to belong to - принадлежать,   to 

concern - касаться, to consist of - состоять из, to contain - содержать, to depend on - 

зависеть от, to deserve -  заслуживать, to differ from - отличаться, to equal - равняться, 

to have - иметь, to include - включать, to involve - вовлекать, to lack - недоставать, to 

matter - иметь значение, to own - владеть, to owe - быть должным, to possess -  

обладать, to remain - оставаться, to demand - требовать, to resemble - напоминать, tо 

result - приводить к, to suit - подходить, устраивать, to mean -  обозначать и  т.п.;       

  е) глаголы, выступающие в роли связок в составе именного сказуемого: to 
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appear - оказаться, to feel - чувствовать, to seem - казаться, to smell - пахнуть, to sound 

- звучать и др.; 

 ж) некоторые отдельные глаголы: to agree - соглашаться, to allow - 

позволять, to astonish - изумлять, to claim - утверждать, to consent - давать согласие, 

to envy - завидовать, to fail - потерпеть не удачу, to prevent - предотвратить, to forbid -  

запрещать, to forgive - прощать, tо object – возражать, to prefer - предпочитать, to 

puzzle - озадачить, to refuse - отказать, to remind (of) - напоминать, to tend - иметь 

склонность. Например: 

I don’t see him here.                           - Я не вижу его здесь.  

I respect my mother very much          - Я очень уважаю свою мать.  

What do you want?                             - Чего вы хотите? 

I don’t understand you.                      - Я вас не понимаю. 

It doesn’t belong to me.                      - Это мне не принадлежит.  

She looks tired.                                   - Она выглядит усталой. 

              I don’t allow you to go there.              - Я не разрешаю тебе туда ходить.  

Помимо перечисленных выше основных значений, Рrеsent Indefinite 

употребляется также в следующих функциях: 

1) для выражения будущих (предполагаемых) действий или состояний в 

придаточных предложениях времени и условия после союзов  if - если, unless - если 

не, till, until -  пока (не), when -  когда, аs sооn as - как только, before - до того как. 

При этом в соответствующих русских предложениях употребляется будущее время: 

I’ll wait till you finish your               - Я подожду, пока ты кончишь  

breakfast.                                             завтрак.  

What shall we do if it rains               - Что мы будем делать, если завтра 

tomorrow?                                           пойдет дождь?  

Подобные предложения не следует путать с придаточными 

изъяснительными, вводимыми союзами if, when, в которых употребляется Future 

Indefinite:      

Ask him if he will go with us.            - Спроси его, пойдет ли он с нами. 

I don’t know when he will return.     - Я не знаю, когда он  вернется. 

2) для выражения заранее намеченных действий в ближайшем будущем (главным 

образом с глаголами to leave – уезжать, to start - отправляться, to come - приходить, 

приезжать, to return - возвращаться, to go - уходить, уезжать, отходить, to arrive - 

прибывать. Например:      

             We leave next Saturday.                 - Мы уезжаем в следующую субботу. 

            He comes back tomorrow,              -   Он ведь возвращается завтра? 

            doesn’t he? 

           The train starts at 3.45 a.m.            -   Поезд отправляется в 3.45 ночи.  

З) в рассказах о произошедших событиях, где эмоциональное повествование идет в 

настоящем времени, а также в комментариях, например, футбольных матчей: 

           So I open the door, and I look out  -    И вот я открываю дверь, и я выгля- 

          into the garden and what do I see?       дываю в сад, и что же я вижу? 

         Harrison shoots, but the ball hits   -      Гаррисон бьет по мячу, но мяч 
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            the post.                                                  ударяется о штангу.  

4) в выражениях типа I hear – я слышал, I gather - как я понял, I see - насколько я 

понял, а также в словах автора перед прямой речью, являющейся цитатой: 

          I hear you’re getting married.       - Я слышал, ты женишься.  

           I gather, Pete’s looking for a job.  - Насколько я понимаю, Пит ищет 

                                                                     работу.   

            No doubt you remember what        - Вы, несомненно, помните, что гово- 

          Wittgenstein says about the              рит Витгейштейн о разнице  

          difference between…                        между... 

 

Прошедшее неопределенное время (Тhе Past Indefinite Tense) 

Образование Раst Indefinite 

          Раst Indefinite в утвердительной форме является простой формой и образуется 

без вспомогательного глагола. 

          Утвердительная форма Раst Indefinite  правильных глаголов для всех лиц 

единственного и множественного числа образуется прибавлением окончания -еd к 

основе инфинитива без частицы to. У неправильных глаголов для образования 

формы Раst Indefinite используется II основная форма, одинаковая для всех лиц 

единственного и множественного числа, кроме глагола  tо be. 

 

Спряжение правильных глаголов в Pаst Indefinite: 

для всех 

лиц и 

чисел 

утвердитель-

ная форма 

отрицательная 

форма 

вопроситель- 

ная форма 

утвердительно-

усилительная 

She looked She did not look Did she look? She did look 

Спряжение неправильных глаголов в Pаst Indefinite: 

для всех 

лиц и 

чисел 

утвердитель-

ная форма 

отрицательная 

форма 

вопроситель- 

ная форма 

утвердительно-

усилительная 

He saw He did not see Did he see? He did see 

Спряжение глагола to be в Pаst Indеfinite: 

число лицо утвердите-

льная форма 

отрицательная 

форма 

вопросите-

льная форма 

утвердительно-

усилительная 

 

един. 

1 I was I was not Was I? I       was 

2 You were You were not Were you? You    were 

 

3 

He 

She      was 

It 

He 

She      was not 

It 

            he? 

Was    she? 

        it? 

He 

She        was 

It 

 

множ. 

1 We were We were not Were we? We   were 

2 You were You were not Were you You      were 

3 They were They were not Were they? They      were 

 

Возможные сокращения элементов форм Рast Indefinite:  did not = didn’t; 

was not  = t; were not =  weren’t. 
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Значение и употребление Past Indefinite  

Pаst Indefinite обозначает действия или состояния, происходившие в какой-

то период или отрезок времени в прошлом и не связанные с моментом речи. При 

этом действие отражается как факт, без указания на характер его протекания. 

          Раst Indefinite - временная форма, типичная для повествования, рассказа о 

прошедших событиях. Это время xapaктepно для письменного языка, но 

употребляется и в устной речи. 

Раst Indefinite употребляется:     

1) для выражения отдельных фактов (действий, состояний), имевших место в 

прошлом и не связанных с настоящим; их приуроченность к определенному 

периоду или моменту прошедшего времени осуществляется чаще всего при помощи 

контекста: 

I bought this book in Moscow.         – Я  купил эту книгу в Mocкве. 

Обстоятельство in Moscow  косвенно указывает на время совершения действия.  

               I knocked an the door but                  - Я постучал в дверь, но никто не   

               nobody answered.                                открыл.  

Глаголы knocked, answer выражают последовательность событий.  

              How did уои sleер? - I sleрt like       - Как тебе спалось? - Я спал  

             a dog.                                                     как убитый. 

Время действия подразумевается - прошедшая ночь. 

              Sorry, I wasn’t  in when you called. - Извини, меня не было дома,  

                                                                           когда ты звонил.   

Время действия указано придаточным предложением whеn yоu cаlled. 

          В предложениях с  Past Indefinite   время действия часто уточняется 

обстоятельствами времени: yesterdау, last week, last moth, the other dау, in 1983,   а 

также словосочетаниями с наречием agо (тому назад): a weеk agо, five days ago. 

Например: 

             Where were уou уеsterdау?               -     Где вы были вчера? 

            Рushkin was  born in 1799.                  -  Пушкин родился в 1799 году.  

            He was here 5 minutes аgо.                  -  Он был здесь 5 минут назад. 

Роль указателя прошедшего времени также могут выполнять 

вопросительные наречии when и how: 

             When did you begin to study             -      Когда вы начали изучать  

             English?                                                    английский? 

            How did it happen?                                  -       Как это случилось? 

 

2) для выражения повторных или обычных действий в прошлом, не связанных с 

настоящим: 

Last summer I often played chess.    - Прошлым летом я часто играл в 

                                                             шахматы. 

               When he was ill wе went to see him  - Когда он болел, мы навещали его 

               every other day.                                   через день. 

Для выражения повторяющихся, привычных или длительных действий, 
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состояний или ситуаций в прошлом (обычно далеком) также употребляется 

конструкция  used to + инфинитив: 

He used to play cards а lot.              -  Он часто играл в карты (раньше). 

              Did you used to play cricket at          -  Ты играл в крикет в школе?  

              school? = Used you to play cricket? 

              I didn’t use to like opera.                  -    Я раньше не любил оперу.  

              Или:  I usedn’t to like opera. 

Для выражения повторяющихся действий в прошлом также может 

использоваться конструкция wоuld + инфинитив без tо , но, в отличие от used to + 

инфинитив, эта конструкция не может обозначать состояния и ситуации: 

              When we were children we would   - Когда мы были детьми, мы  

              go skating every winter.                     катались на коньках каждую зиму. 

3) для выражения действия или свойства, характеризовавшего подлежащее в 

прошлом: 

Jack played chess very well when   - Джек очень хорошо играл в  

hе was а small bоу.                           шахматы когда был маленьким. 

4) в дополнительных придаточных предложениях в косвенной речи, когда глагол в 

главном предложении стоит в Past Indefinite: 

              He said he lived in the country.   -   Он сказал, что живет за городом. 

              I said to him I didn’t like fishing.-     Я сказал ему, что не люблю рыбалку.  

Обратите внимание на настoящee время в русских придаточных предложениях. 

5) в придаточных времени и условиях, относящихся к будущему времени, если в 

главном предложении глагол стоит в прошедшем времени: 

              He said he would tell about this  -    Он сказал, что расскажет об этом, 

             when he returned.                              когда вернется.  

            She asked what I should do if I   -       Она спросила, что я буду делать, 

            missed the train.                                  если опоздаю на поезд. 

 

Будущее неопределенное время (The Future Indefinite Tense) 

Образование Future Indefinite 

          The Future Indefinite Теnsе является cложным временем. Оно образуется при 

помощи вспомогательных глаголов shall и will  и основы инфинитива основного 

глагола. 

Спряжение глаголов в Future Indefinite: 

число лицо утвердительная 

форма 

вопроситель-

ная форма 

отрицательная форма 

 

един. 

1 I shall (I’ll) ask Shall I ask? I shall not (shan’t) ask 

2 You will (you’ll) ask Will you ask? You will not (won’t) ask 

3 He 

She    will (‘ll) ask 

It 

         he 

Will   she  ask? 

        it 

He 

She    will not (won’t) ask 

It 

 

множ. 

1 We shall (we’ll) ask Shall we ask? We shall not (shan’t) ask 

2 You will (you’ll) ask Will you ask? You will not (won’t) ask 
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3 They will (they’ll) ask Will they ask? They will not (won’t) ask 

 

Утвердительно-усилительная форма совпадает с утвердительной  и 

образуется за счет эмфатического ударения вспомогательного глагола. 

Значение и употребление Future Indefinite 

Future Indefinite обозначает однократные, повторяющиеся или постоянные 

действия и состояния, относящиеся к будущему времени: 

What will you do after the             - Что ты будешь делать после  

 lessons?                                           уроков? 

I shall write to you every week.     - Я буду писать тебе каждую неделю. 

В вопросительной форме 1-го лица единственного числа глагол shall 

обычно имеет модальное значение: спрашивающий осведомляется о желании 

собеседника: 

Shall I reаd оn?                          - Мне читать дальше?  

Глаголы shall, will имеют модальный оттенок обещания, твердого 

намерения, если они употребляются вместо друг друга: 

   He says he shall do it.                   - Он говорит, что обязательно 

                                                         это сделает. 

                I won’t forget whаt уou’ve done   - Я не забуду того, что вы для меня   

               for me.                                             сделали. 

              I want to stay here and I will        - Я хочу здесь остаться, и я останусь. 

Если глагол will  употреблен в придаточном условия, он имеет значение 

вежливой просьбы: 

If you’ll wait a minute, I’ll come  - Если вы минуточку подождете, я 

back in no time.                               вернусь очень быстро. 

В отрицательной форме глагол will иногда принимает модальный  оттенок 

нежелания совершения или трудности совершения действия: 

The door won’t open.                  -  Дверь никак не открывается. 

Не won’t answer this question.   - Он нe хочет отвечать на этот вопpoc. 

В разговорной речи для выражения предполагаемых будущих действий 

вместо Future Indefinite часто употребляются следующие конструкции: 

1) to be going to + инфинитив для выражения намерения (о лицах) или вероятности 

(о событиях) в будущем: 

I’m going to write him a letter.   - Я собираюсь написать ему письмо. 

It’s going to rain.                        - Скоро пойдет дождь. 

2) tо bе sure (certain) + инфинитив для выражения уверенности в совершении 

будущего действия: 

Ann is sure to be there.               - Анна наверняка будет там. 

              He’s certain tо come.                 – Он обязательно придет.  

 

Будущее  неoпределеннoe с точки зрения прошедшего 

(The Future Indefinite in the Past Tensе) 
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Образование Future Indefinite in the Past 

Future Indefinite in the Past - сложное время, образующееся при помощи 

вспомогательных глаголов should, would и основы инфинитива основного глагола. 

Cпряжениe Future Indefinite in the Past 

число лицо утвердительная 

форма 

вопросительная 

форма 

отрицательная форма 

 

 

един. 

1 I should (I’d) ask Should I ask? I should not 

(shouldn’t) ask 

2 You would (you’d) 

ask 

Would you ask? You would not 

(wouldn’t) ask 

3 He 

She    would (‘d) 

 It          ask 

              he 

Would    she   ask?  

              it 

He    would not 

She    (wouldn’t) 

 It          ask  

множ. 1 We should (We’d) 

ask 

Should we ask? We should not 

(shouldn’t) ask 

2 You would (you’d) 

ask 

Would you ask? You would not 

(wouldn’t) ask 

3 They would (they’d) 

ask 

Would they ask? They would not 

(wouldn’t) ask 

 

Значение и употребление Future Indefinite in the Past 

Future Indefinite in the Past редко употребляется в разговорной речи. Это 

время встречается в повествованиях о прошедших событиях при передаче в 

косвенной речи слов или мыслей какого-либо лица, относящихся к будущему. 

Соответственно Future Indefinite in the Pаst   употребляется в дополнительных 

придаточных предложениях после глаголов say, tell, write, think, know и некоторых 

других в формах Past Indefinite (said, told, wrote, taught, knew и т.п.). 

He told me he would never repeat -  Oн сказал мне, что больше ни- 

the same mistake.                              когда не повторит ту же ошибку.  

I was sure she’d be late as usual.  – Я был уверен, что она, как обычно, 

                                                          опоздает. 

В отрицательной форме глагол would иногда принимает модальный оттенок 

нежелания совершения или трудности совершения действия: 

The tape-recorder wouldn’t work. - Магнитофон все не работал. 

He wouldn’t answer her letters.     -  Он ни за что не xoтeл отвечать на  

                                                            ее письма. 

 

1.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

 

Упражнение 1. Раскройте скобки, поставив глагол в Present Simple, Past Simple или 

Future Simple 
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1. I (visit)  my grandma tomorrow. 

2. She (buy)  a new dress yesterday. 

3. Tom (call)  his friend every day. 

4. They (not play)  football yesterday. 

5. We (not go)  there tomorrow. 

6. I (not watch)  TV every day. 

7. Danny (be)  in Dublin tomorrow. 

8. Mr. Brown (be)  busy every day. 

9. It (be)  very cold yesterday.  

 

 

Упражнение 2. Поставьте глагол to be в форму Present Simple, Past Simple или Future 

Simple 

 

1. I (be)  sick yesterday. 

2. They (be)  always at home on Fridays. 

3. We (be)  in America next month. 

4. Wendy and Tom (be)  in the classroom one hour ago. 

5. He (be)  in the kitchen when I came home yesterday. 

6. Harry! I (be)  happy to see you! 

7. It (be)  5:45 pm now. 

8. They (be)  home tomorrow. 

9. The classes start at 9:00. Now it's 8:50. We (be)  late! 

 

 

Упражнение 3. Составьте предложения из слов. 

 

1. walk / every morning / I / my dog. → . 
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2. by taxi / She / goes / usually / to work. → . 

3. sometimes / to the cinema / go / we. → . 

4. you / He / tomorrow morning / will / call. → . 

5. at 11 am / they / arrive / tomorrow / will. → . 

6. Sue / take / next week / will / the exam. → . 

7. yesterday / had / a great time / We. → . 

8. to Europe / They / last month / went. → . 

9. Inna / a year / ran / ago / a marathon. → . 

 

Упражнение 4. Переведите предложения, соблюдая правила построения 

утвердительных, отрицательных и вопросительных предложений в Future in the Past 

Active. 

1.Он сказал, что скачает тот файл 

2.Она сказала, что не останется дома 

3.Они придут вовремя? 

4.Я сказал, что покрашу стены 

5.Ты сказал, что не навестишь своих родителей 

6. Мы починим машину? 

7. Он сказал, что найдет новую работу 

8. Она сказала, что не будет тратить так много денег 

9. Они поженятся? 

10. Я сказал, что позвоню ему 

11. Ты сказал, что не прочитаешь книгу 

12. Они запишут новый трек? 

13. Они сказали, что найдут друзей 

14. Мы сказали, что не сдадим тест 

15. Ты подпишешь договор? 

 

Упражнение 5. Раскройте скобки, соблюдая правила построения утверждений, 

отрицаний и вопросов в Future in the Past Active. 

1. He said he (to go) to school the next day 

2. She said she (not to cook) anything 

3. They (to come) to our place? 

4. I said I (to watch) that movie soon 

5. We said we (not to go) for a walk 

6. You (to join) us? 

7. The show (to start) soon 



18 
 

8. He said he (not to leave) work early 

9. She (to want) to see him? 

10.They said they (to play) video games 

11. I said I (not to help) him 

12. You (to walk) the dog? 

13. He said he (to buy) the house 

14. She said she (not to sell) the car 

15.They (to date) each other? 

 

Контрольные вопросы 

1. Расскажите о спряжении глаголов to be, to have в Present Simple. 

2. Назовите основные правила употребления Present, Past, Future Simple Tense. 

3. Как образуется утвердительная, отрицательная и вопросительная формы в 

Present, Past, Future Simple Tense. 

4. Расскажите о Значение и употребление Future Indefinite in the Past. 

 

 

Рекомендованная литература 

а) основная литература: 

          1. Английский для магистров: учебно-методическое пособие / Н.И. Евсеева, 

О.В. Пащук. – Орёл: ОГУ имени И.С. Тургенева, 2019. – 32 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/513448 

2. Английский язык для академических целей. English for Academic 

Purposes : учебное пособие для вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, 

Т. Б. Поспелова, Ю. А. Суворова ; под редакцией Т. А. Барановской. — 2-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 220 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/511748 

3. Даниленко, Л. П. Английский язык для экономистов (B1—B2) : учебник и 

практикум для вузов / Л. П. Даниленко. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 130 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

07990-6. — URL 

https://urait.ru/bcode/512962 

4. Макарова, Е. А. Английский язык для психологов (B2—C1) : учебник и 

практикум для вузов / Е. А. Макарова. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 355 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

12143-8. — URL  

https://urait.ru/bcode/510518 

5. Невзорова, Г. Д. Английский язык в 2 ч. Часть 1 : учебник для вузов / 

Г. Д. Невзорова, Г. И. Никитушкина. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 339 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

02057-1. — URL  

https://urait.ru/bcode/513448
https://urait.ru/bcode/511748
https://urait.ru/bcode/512962
https://urait.ru/bcode/510518
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https://urait.ru/bcode/512889 

7. Стогниева, О. Н. Английский язык для ИТ-направлений. English for 

Information Technology : учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 124 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

07849-7. — URL 

 https://urait.ru/bcode/514941 

 

б) дополнительная литература: 

1. Иванова, О. Ф. Английский язык. Пособие для самостоятельной работы 

студентов (В1-С1) : учебное пособие для вузов / О. Ф. Иванова, 

М. М. Шиловская. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2023. — 357 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-15771-0. — URL Режим 

доступа:  

https://urait.ru/bcode/515664 

2. Гаврилов, А. Н. Английский язык. Разговорная речь. Modern American 

English. Communication Gambits : учебник и практикум для вузов / А. Н. Гаврилов, 

Л. П. Даниленко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 

129 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-09168-7. — URL  

https://urait.ru/bcode/516738 

 3. Куряева, Р. И. Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. 

Часть 1 : учебное пособие для вузов / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 361 с. — (Высшее образование). — 

ISBN 978-5-9916-8626-6. — URL  

https://urait.ru/bcode/516982 

  

 

в) методические рекомендации: 

1. Методические указания к практическим занятиям по дисциплине 

«Иностранный язык в профессиональной сфере» для студентов направления 

подготовки Профессиональное обучение (по отраслям), магистерские программы: 

«Экономика и управление», «Информационные технологии и системы», 

«Электроснабжение», «Безопасность технологических процессов и производств», 

«Горное дело. Подземная разработка пластовых месторождений», «Горное дело. 

Электромеханическое оборудование, автоматизация процессов добычи полезных 

ископаемых и руд», «Горное дело. Технологическая безопасность и 

горноспасательное дело», «Профессиональная психология», «Управление 

персоналом» (в 2-х частях). Часть 1.  / Сост.: А.В. Мелёхина. – Стаханов: ГОУ ВО 

ЛНР «ЛГУ им. В. ДАЛЯ», 2022. – 28 с.  

2. Методические указания по дисциплине «Иностранный язык» для 

самостоятельной работы студентов направления подготовки 44.03.04 

Профессиональное обучение (по отраслям). /Мелёхина А.В.. – Луганск: изд-во 

ЛГУ им. В. Даля, 2021. – 35 с. 

г) интернет-ресурсы: 

https://urait.ru/bcode/512889
https://urait.ru/bcode/514941
https://urait.ru/bcode/515664
https://urait.ru/bcode/516738
https://urait.ru/bcode/516982
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Министерство образования и науки Российской Федерации – 

http://минобрнауки.рф/ 

Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки – 

http://obrnadzor.gov.ru/ 

Портал Федеральных государственных образовательных стандартов 

высшего образования – http://fgosvo.ru 

Федеральный портал «Российское образование» – http://www.edu.ru/ 

Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам» – http://window.edu.ru/ 

Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов – 

http://fcior.edu.ru/ 

Электронные библиотечные системы и ресурсы  

Электронно-библиотечная система «StudMed.ru» – https://www.studmed.ru 

Электронно-библиотечная система «Консультант студента» – 

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x 

Информационный ресурс библиотеки образовательной организации 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/ 

Доступ в электронный каталог Научно-технической библиотеки ЮРГПУ 

(НПИ) https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web 

Образовательная платформа Юрайт: https://urait.ru/register 

Научная электронная библиотека eLibrary: 

https://www.elibrary.ru/defaultx.asp 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/  

 

 

Тема 2. 

Present, Past, Future Continuous Tense. 

 

Цель: изучить теоретический материал. развивать и совершенствовать 

грамматические навыки, выполнять упражнения по данной теме. ответить на 

контрольные вопросы. 

Средства обучения: учебники, словари. 

 

План: 

2.1. Изучение теоретического материала. 

2.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

 

2.1. Изучение теоретического материала. 

 

Длительные времена (Continuous Tenses) 

Continuous Tenses – времена cложные. Они образуются при помощи 

вспомогательного глагола to be в соответствующем времени (Present Indefinite, Past 

http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
https://www.studmed.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web
https://urait.ru/register
https://www.elibrary.ru/defaultx.asp
http://biblio.dahluniver.ru/
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Indefinite, Future Indefinite) и причастия настоящего времени (Present Participle 

(Participle I)) основного глагола. Особенностью длительных времен является то, что 

они выражают действие как протекающее (длящееся) в момент речи или в период 

настоящего времени (Present    Continuous), в какой-либо момент (период) 

пpошедшего времени  (Past    Continuous)  или будущего времени (Future 

Continuous). 

В связи с этим формы Continuous Tenses    употребительны 

преимущественно для глаголов, обозначающих действие - динамических глаголов. 

Статальные глаголы, как правило, в формах длительных времен нe употребляютcя. 

Однако глагол to have употребляетcя в формах Continuous, когда он входит в 

сложное фразовое сказуемоe. Haпример: 

       We are having guests tonight.                -   У нас сегодня гости. 

       When I came in he was having dinner. -     Когда я вошел, он обедал. 

Глаголы to listen, to feel, to think и некоторые другие употребляются в 

формах Continuous, несмотря на то, что они относятcя к группе глаголов чувства и 

мысли: 

Are you listening?                            -      Ты cлyшаешь? 

I am feeling fine!                              -      Я чувствую себя хорошо! 

                    What are you thinking of?                -        О чем ты думaeшь? 

 

Hacтoящee длитeльное время (The Present Continuous Tense) 

Oбрaзoвaние Present Continuous 

Спряжение глаголов в Present Continuous 

число лицо утвердительная 

форма 

вопросительная 

форма 

отрицательная форма 

 

един. 

1 I am asking Am I asking? I am not asking 

2 You are asking Are you asking? You are not asking 

3 He,she,it is asking Is he,she,it asking? He,she,it is not asking 

 

множ. 

1 We are asking Are we asking? We are not asking 

2 You are asking Are you asking? You are not asking 

3 They are asking Are they asking? They are not asking 

          При присоединении окончания –ing к основе инфинитива на письме 

происходят следующие изменения 

1) непроизносимая –е, на которую оканчивается инфинитив, выпадает: 

          to take – taking;               to make – making; 

2) если односложный инфинитив оканчивается на одну согласную после краткого 

слога, согласная удваивается: 

          to stop – stopping;           to hit – hitting; 

3) если многосложный инфинитив оканчивается на одну согласную после 

ударного слога, эта согласная удваивается: 

          to occur – occurring;      to forget – forgetting; 

4) если инфинитив оканчивается на -l, она удваивается независимо от ударности/ 

безударности слога: 
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          to travel – travelling;     to fulfil – fulfilling; 

5) в отличие от случая с окончанием –еd, конечная –у не претерпевает никаких 

изменений: 

          to stay – staying;           to carry – carrying; 

6) в инфинитивах на –iе -iе меняется на –у: 

          to lie – lying;                to die – dying. 

          Значение и употребление Present Continuous 

          Рresent Continuous описывает действие или состояние, длящееся в момент 

речи или в настоящий период времени. Этим данное время отличается от Рresent 

Indefinite,  выражающего действие или состояние как обычное или характерное для  

субъекта. В русском языке оба оттенка настоящего времени передаются одной 

формой глагола. Сравните:                  

         I usually do homework in the evening. - Я обычно делаю уроки вечером.    

         I’m doing homework now.                    - Я делаю уроки сейчас.  

Present Continuous употребляется: 

1) для выражения действия, совершающегося в момент речи: 

Don’t you see I am writing a letter?   - Paзве ты не видишь, что я пишу 

                                                               письмо?  

2) для выражения действия или состояния, длящегося в течение настоящего периода 

времени, но не обязательно относящегося к моменту речи:  

Could you lend me the book you   -  Ты не мог бы одолжить мне книгу, 

bought yesterday? – Sorry, I             которую купил вчера? - К сожале-  

can’t, I’m reading it myself.              нию, не могу, я сам ее читаю. 

Where are you staying? – I’m        -  Где вы остановились? - Я остано- 

staying at my friends’.                       вился у своих друзей.  

3) в разговорной речи Рresent Cоntinuous часто употребляется для выражения 

отдельных, намеченных на ближайшее будущее действий (в особенности с 

глаголами to come, to leave, to stay, to call и выражениями to have guests, to give a 

party и т.п.): 

               When are you coming to see us?     - Когда вы нас навестите? 

We’re going to the cinema this       - Mы идем в кино сегодня днем.  

afternoon. 

4) Рresent Continuous употребляется также для выражения постоянной привычки 

или наклонности; в этом случае глагол сопровождается наречиями always, constantly, 

all the time и т.п. и выражает неодобрение, нетерпение:  

              Уоu’re always coming late!            -  Ты вечно опаздываешь!  

              He’s constantly getting into            -  Он вечно попадает в   

             trouble.                                                неприятности.  

5) сочетание Рrеsеnt Continuous глагола to go c инфинитивом другого глагола 

употребляется для выражения намерения совершить действие в ближайшем 

будущем: 

I’m going to visit him tomorrow.   -  Я собираюсь навестить его завтра. 

Are you going to learn French or  -  Вы собираетесь изучать немецкий 
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German?                                            или французский?      

6) для описания ситуации при изложении повествования в настоящем времени: 

Аnd so I аm standing there and     -  И вот я стою там, никого не тро- 

              minding my own business when         гаю, когда этот полицейский  

this policeman comes up to me.        подходит ко мне. 

 

Прошедшее длительное вpемя (Тhе Past Continuous Tense) 

Образование Past Соntinuous Tense 

                                Спряжение глаголов в Past Continuous 

число ли- 

цо 

утвердительная 

форма 

вопросительная 

форма 

отрицательная форма 

един 1 I was asking Was I asking? I was not asking 

 2 You were asking Were you asking? You were not asking 

 3 He 

She   was asking 

It 

          he 

Was   she   asking? 

          it  

He 

She   was not asking 

It 

множ 1 We were asking Were we asking? We were not asking 

 2 You were asking Were you asking? You were not asking 

 3 They were asking Were they asking? They were not asking 

Значение и yпотребление Past Соntinuous 

Past Continuous сравнительно редко употребляется как в диалогической 

речи, так и в повествовании. Это время выражает действие, протекавшее в течение 

какого-либо момента или периода прошедшего времени. Время действия обычно 

укaзывается обстоятельствами времени или придаточными предложениями. 

Напримep: 

            It was snowing the whole day           -    Вчера весь день шeл снег. 

yesterday. 

    What were уoи doing when I phoned -    Что ты делaл, когда  я тебе поз- 

    yои?                                                        вонил? 

    Past Continuous употребляется для: 

1) вырaжения действия, протекавшего в определенный момент прошлого: 

           What were you doing аt 7 p.m.         -      Что ты делал вчера в 7 часов   

           yesterday?                                                 вeчера? 

2) выpaжения более длительного фонового действия или ситуации в прошлом по 

сравнению с другим, более кратковременным действием, которое происходит после 

начала первого действия и/или перебивает его. Для обозначения кратковременного, 

перебивающего действия используется Past Indefinite. Напримep: 

Hilda was dancing but when she      -   Xильда танцевала, но когда она   

saw me she stopped.                              увидела меня, она остановилась.  

З)   выражения одновременно протекавших в прошлом длительных действий. 

Hапримep:         

              While I was taking a shower             -   Пока я принимала дyш, мама  

              Mother was соoking breakfast.              готовила завтрак. 



24 
 

4) выражения oписaния в повествовании  в прошедшем времени: 

             The bride was wearing a white dress - Heвecтa была одета в белое  

        and carrying a bouquet of lilies.           платье и держала букет лилий.  

        The bridegroom was trembling and      Жeних дрожал и бледнел. 

        looking pale. 

5) выражения действия, которое было в прошлом намечено на ближайшее с точки 

зрения прошлого будущее. Hапримep: 

At the end of the week she wired       -  В конце недели она прислала     

that she was returning.                         телеграмму, что возвращаетcя. 

6) выражения имевшейся в прошлом привычки или наклонности с оттенком 

неодобрения, нетерпения. Hапримep: 

She wаs constantly trying to              - Она постоянно старалась при- 

attract attention.                                   влечь к себе внимание. 

7) выражения вежливых просьб и предположений с глаголами to wonder, to hope, to 

think: 

              I was wondering if you’d like to  -        Я думaл, не захотите ли вы пойти  

              come out with me one evening.             кудa-нибудь со мной однажды вечером.  

Хотя статальные глаголы в Pаst Continuous вообще не употребляютcя, это 

правило нарушается в двух случаях: 

a) если статальный глагол меняет свое значение. Hапримep: 

I was seeing Tom regularly now.       – Я теперь часто встречался с   

                                                              Tомом.  

б) если необходимо показать, что состояние, обозначенное статальным глаголом, 

характеризуетcя очень высокой степенью интенсивности: 

Hеr faсe had gone pale which           - Ee лицo  побледнело, что   

meant she wasn’t liking it very            означало, что все это ей совсем  

much.                                                    не нрaвится. 

Глаголы to feel, to look, to hurt, to ache, to itch, to wear  и некоторые другие 

могут употребляться как в Past Continuous, так и в Past Indefinite для выражeния 

действий, происходящих в указанный момент в прошлом. Напр.: 

I saw that he was feeling/ felt upset. - Я видел, что он чем-то расстроен.  

I met her in the street. She was         - Я встретил ee на улице. Ha ней   

wearing/ wore a warm coat.                было теплое пальто. 

 

Будущее длительное время (The Future Continuous Tense) 

Образование Future Continuous 

Спряжение глаголов в Future Continuous 

Чис-

ло 

лицо утвердительная 

форма 

вопросительная форма отрицательная форма 

 

Ед. 

1 I shall be working Shall I be working? I shall not be working 

2 You will be working Will you be working? You will not be working 
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3 He 

She   will be  

It     working 

          he 

Will    she      be  

          it      working? 

He 

She   will not be  

It     working 

 

Мн. 

1 We shall be working Shall we be working? We shall not be working 

2 You will be working Will you be working? You will not be working 

3 They will be working Will they be working? They will not be working 

          Возможные сокращения форм Future Continuous: 

     shall nоt  = shan’t [∫α:nt];  will nоt =  wоn't [ w∂υnt];  

     shall not, will not = ‘ll not  

          Значение и употребление Future Cоntinuous 

          Future Cоntinuous обозначает действие, протекающее в какой-то момент или 

отрезок будущего времени. Время действия может быть указано обстоятельством 

времени или контекстом. За исключением некоторых устойчивых выражений с 

глаголами to expect, to stay, to see и др., это время употребляется весьма редко как в 

разговорной речи, так и в письменном повествовании.  

                I’ll be expecting you at 4 sharp.            - Я буду ждать тебя ровно в 4. 

               Will you be staying for dinner?             -   Вы останетесь на обед?  

                I’ll be seeing him this afternoon.           -  Я увижу его сегодня днем. 

When mу train arrives my parents        -   Когда придет мой поезд,  

will be waiting on the platform.                 мои родители будут  ждать на  

                                                                    платформе. 

Futurе Continuous часто предполагает, что какое-либо будущее действие 

является запланированным, решенным, назначенным на определенное время: 

Рrоfessor Gorb will be giving another -  Профессор Горб даст еще одну 

talk on this subject at the same time         лекцию по этой теме в это же 

next week.                                                 время на следующей неделе.  

They will be arriving here tomorrow.  -  Они прибывают сюда завтра.  

The police will be trying to keep           - Полиция будет пытаться под-  

order.                                                        держивать порядок.     

Future Continuous используется для того, чтобы вежливо расспросить 

собеседника о его планах: 

Will you be having dinner at home?     - Вы сегодня обедаете дома? 

Will you be going abroad this               - Едете ли вы за границу этим 

summer?                                                   летом? 

 Will you be staying in England?            - Вы останетесь в Англии? 

 

Будущее длительное с точки зрения прошедшего (Тhe Future Continuous 

in the Past Tense) 

Образование Future Continuous in the Past 

Cпpяжениe глаголов в Future Continuous in the Past 

число лицо утвердительная 

форма 

вопросительная 

форма 

отрицательная форма 

 1 I should be working Should I be working? I should not be working 
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един. 

2 You would be working Would you be working? You would not be working 

3 He 

She       would be 

 It         working 

             he 

Would  she    be 

             it   working? 

He 

She       would not be 

 It         working 

 

 

множ 

1 We should be 

working 

Should we be working? We should not be working 

2 You would be 

working 

Would you be working? You would not be working 

3 They would be 

working 

Would they be working They would not be 

working 

Значение и употребление Future Соntinuous in the Past 

Future Сопtinuоus in thе Past употребляется в тех же значениях, что и Future 

Соntinиоus, но лишь в дополнительных придаточных предложениях после глаголов 

to say, to tell, to think и др. в прошедшем времени. Данная временная форма 

малоупотребительна. Например: 

Don’t trouble him now. He said    - Нe беспокой его сейчас. Он сказал,  

he’d be writing an article all day    что будет писать статью целый   

long.                                                 день.  

 

 

2.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

Упражнение 1. Поставьте глагол в форму Present Continuous, Past Continuous или 

Future Continuous. 

to shine 

1. The sun … yesterday morning. 

2. The sun … brightly now. 

3. Tomorrow the sun … all day long. 

to write 

4. I … a postcard at the moment. 

5. I … a postcard when you phoned. 

6. I … a lot of Christmas cards tomorrow evening. 

to sit 

7. We … in the garden at 3 o’clock yesterday afternoon. 

8. This time tomorrow we … in the garden. 

9. We … in the garden now. 

 

Упражнение 2. Раскройте скобки, употребив глагол в форме Present Continuous, Past 

Continuous или Future Continuous. 

1. I … (study) Japanese online from 5 till 6 tomorrow evening. 

2. Listen! Why the dogs … (bark)? 

3. She … (wear) a yellow coat when I saw her. 

4. They … (take) their driving test next Monday. 
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5. I dropped my wallet when I … (get) on the bus. 

6. What you … (do) in my office yesterday? 

7. Bob … (feel) much better today. 

8. The kids … (watch) cartoons in their room now. 

9. I’m afraid she … (sleep) in ten minutes. 

10. We … (have) tea soon? 

Упражнение 3. Преобразуйте утвердительные предложения в отрицательные. 

       1.  We are enjoying the party. (Нам нравится вечеринка.) 

2.  He’ll be playing chess in an hour. (Через час он будет играть в шахматы.) 

3.  They were planting flowers in the garden last May. (Они занимались посадкой 

цветов в саду в прошлом мае.) 

       4.   I am looking for a job. (Я ищу работу.) 

       5.   The phone was working yesterday. (Вчера телефон работал.) 

       6.  Margaret will be working as a waiter during her summer holidays. (Маргарита 

будет работать официанткой во время летних каникул.) 

      7.   The secretary is typing a contract. (Секретарь печатает договор.) 

 

Упражнение 4. Выберите из скобок нужную форму. Объясните сделанный выбор. 

      1. It sometimes (snows/is snowing) here in April.  

      2. It (snows/is snowing) now.  

      3. Every morning mother (cooks/is cooking) breakfast for us.  

     4. It is 8 o’clock now. Mother (cooks/ is cooking) breakfast.  

     5. Every day father (leaves/is leaving) the house at half past eight. 

     6. Now it is half past eight. Father (leaves/is leaving) the house.  

     7. We often (watch/are watching) TV.  

     8. Now we (sit/ are sitting) in armchairs and (watch/are watching) TV.  

     9. Sometimes Mike (does/is doing) his lessons in the evening.  

    10. Look at Mike. He (does/is doing) his lessons.  

    11. It often (rains/is raining) in September.  

    12. It (rains/is raining) now.  

    13. Every day the family (has/is having) tea at 5 o’clock.  

    14.  It is 5 o’clock now. The family (has/is having) tea. 

 

Упражнение 5. Найдите ошибки и исправьте их. 

   1. We not going to school today.  

   2. What you doing after school?  

   3. At the moment Peter is work in Russia.  

  4. Does he got a new car?   

  5. He never wear a hat. 

  6. He don’t like black coffee.  

  7. We are have a good time.  

  8. What you doing now?  
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  9. It rains at the moment.   

 10. How you like the game? 

 

 Контрольные вопросы 

1. Дайте общее понятие длительным временам. 

2. Назовите основные правила употребления Present, Past, Future Continuous 

Tense. 

3. Как образуется утвердительная, отрицательная Present, Past, Future Continuous 

Tense? 

        4. Какое  значение и употребление Future Соntinuous in the Past? 

 

 

Рекомендованная литература 

 

а) основная литература: 

          1. Английский для магистров: учебно-методическое пособие / Н.И. Евсеева, 

О.В. Пащук. – Орёл: ОГУ имени И.С. Тургенева, 2019. – 32 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/513448 

2. Английский язык для академических целей. English for Academic 

Purposes : учебное пособие для вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, 

Т. Б. Поспелова, Ю. А. Суворова ; под редакцией Т. А. Барановской. — 2-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 220 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/511748 

3. Даниленко, Л. П. Английский язык для экономистов (B1—B2) : учебник и 

практикум для вузов / Л. П. Даниленко. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 130 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

07990-6. — URL 

https://urait.ru/bcode/512962 

4. Макарова, Е. А. Английский язык для психологов (B2—C1) : учебник и 

практикум для вузов / Е. А. Макарова. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 355 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

12143-8. — URL  

https://urait.ru/bcode/510518 

5. Невзорова, Г. Д. Английский язык в 2 ч. Часть 1 : учебник для вузов / 

Г. Д. Невзорова, Г. И. Никитушкина. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 339 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

02057-1. — URL  

https://urait.ru/bcode/512889 

7. Стогниева, О. Н. Английский язык для ИТ-направлений. English for 

Information Technology : учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 124 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

https://urait.ru/bcode/513448
https://urait.ru/bcode/511748
https://urait.ru/bcode/512962
https://urait.ru/bcode/510518
https://urait.ru/bcode/512889
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07849-7. — URL 

 https://urait.ru/bcode/514941 

 

б) дополнительная литература: 

1. Иванова, О. Ф. Английский язык. Пособие для самостоятельной работы 

студентов (В1-С1) : учебное пособие для вузов / О. Ф. Иванова, 

М. М. Шиловская. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2023. — 357 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-15771-0. — URL Режим 

доступа:  

https://urait.ru/bcode/515664 

2. Гаврилов, А. Н. Английский язык. Разговорная речь. Modern American 

English. Communication Gambits : учебник и практикум для вузов / А. Н. Гаврилов, 

Л. П. Даниленко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 

129 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-09168-7. — URL  

https://urait.ru/bcode/516738 

 3. Куряева, Р. И. Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. 

Часть 1 : учебное пособие для вузов / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 361 с. — (Высшее образование). — 

ISBN 978-5-9916-8626-6. — URL  

https://urait.ru/bcode/516982 

  

 

в) методические рекомендации: 

1. Методические указания к практическим занятиям по дисциплине 

«Иностранный язык в профессиональной сфере» для студентов направления 

подготовки Профессиональное обучение (по отраслям), магистерские программы: 

«Экономика и управление», «Информационные технологии и системы», 

«Электроснабжение», «Безопасность технологических процессов и производств», 

«Горное дело. Подземная разработка пластовых месторождений», «Горное дело. 

Электромеханическое оборудование, автоматизация процессов добычи полезных 

ископаемых и руд», «Горное дело. Технологическая безопасность и 

горноспасательное дело», «Профессиональная психология», «Управление 

персоналом» (в 2-х частях). Часть 1.  / Сост.: А.В. Мелёхина. – Стаханов: ГОУ ВО 

ЛНР «ЛГУ им. В. ДАЛЯ», 2022. – 28 с.  

2. Методические указания по дисциплине «Иностранный язык» для 

самостоятельной работы студентов направления подготовки 44.03.04 

Профессиональное обучение (по отраслям). /Мелёхина А.В.. – Луганск: изд-во 

ЛГУ им. В. Даля, 2021. – 35 с. 

г) интернет-ресурсы: 

Министерство образования и науки Российской Федерации – 

http://минобрнауки.рф/ 

Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки – 

http://obrnadzor.gov.ru/ 

https://urait.ru/bcode/514941
https://urait.ru/bcode/515664
https://urait.ru/bcode/516738
https://urait.ru/bcode/516982
http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
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Портал Федеральных государственных образовательных стандартов 

высшего образования – http://fgosvo.ru 

Федеральный портал «Российское образование» – http://www.edu.ru/ 

Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам» – http://window.edu.ru/ 

Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов – 

http://fcior.edu.ru/ 

Электронные библиотечные системы и ресурсы  

Электронно-библиотечная система «StudMed.ru» – https://www.studmed.ru 

Электронно-библиотечная система «Консультант студента» – 

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x 

Информационный ресурс библиотеки образовательной организации 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/ 

Доступ в электронный каталог Научно-технической библиотеки ЮРГПУ 

(НПИ) https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web 

Образовательная платформа Юрайт: https://urait.ru/register 

Научная электронная библиотека eLibrary: 

https://www.elibrary.ru/defaultx.asp 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/  

 

 

 

Тема 3. 

Present, Past, Future Perfect Continuous Tense. 

Цель: изучить теоретический материал. развивать и совершенствовать 

грамматические навыки, выполнять упражнения по данной теме. ответить на 

контрольные вопросы. 

Средства обучения: учебники, словари. 

 

План: 

3.1. Изучение теоретического материала. 

3.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

 

3.1. Изучение теоретического материала. 

 

Совершенные длительные времена (Perfect Continuous Tenses) 

Perfect Continuous Tenses (Present Perfect Continuous, Past Perfect 

Continuous, and Future Perfect Continuous) - вpемена слoжные. Они образуютcя при 

помощи вспомогательного глаголa to be в соответствующем совершенном времени 

(настоящем, прошедшем или будущем) и причастия I основного глагола. 

Perfect Continuous Tenses обозначают действия, начавшиеся до момента 

речи (Рresent Perfect Continuous) или до какого-момента в прошедшем или будущем 

(Past Perfect Continuous, Future Perfect Continuous) и продолжающиеся вплоть до 

http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
https://www.studmed.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web
https://urait.ru/register
https://www.elibrary.ru/defaultx.asp
http://biblio.dahluniver.ru/
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этого момента или после него. Например: 

I have been working hard all  - Я усердно трудился все утро. Я  

morning. I have been trying to    пытался привести в порядок свою  

get my new room in order.    новую комнату.   

By the lunchtime I had been    -      К обеду я уже проработал в течение 

working for three hours.    трех часов. 

By 7 o’clock this evening he - К семи часам вечера он уже будет  

 will have been flying in the    находиться на орбите 36 часов. 

orbit for 36 hours. 

Рerfect Continuous упoтребляются редко кaк в устной, так и в письменной 

форме. 

Настоящее совершенное длительное время (Тhe Present Perfect 

Continuous Tense) 

Образование Present Perfect Continuous 

Спряжение Present Perfect Continuous 

Число лицо утвердительная 

форма 

вопросительная 

форма 

отрицательная 

форма 

 

 

 

един. 

1 I have (I’ve) been 

working  

Have I been working? I have  (I’ve) not been 

working 

2 You (You’ve) have 

been working  

Have you been 

working? 

You  (You’ve) have 

not been working 

3 He     has been 

She   (‘s been)  

It      working 

Has   he    been       

         she   working? 

         it 

He   has not been She  

(‘s not)working 

It 

 

 

множ 

1 We have (We’ve) been 

working 

Have we been working? We  have (We’ve) not 

been working 

2 You (You’ve) have 

been working  

Have you been 

working? 

You  (You’ve) have 

not been working 

3 They have (They’ve) 

been working 

Have they been 

working? 

They have (They’ve) 

not been working 

В утвердительной форме возмoжно coкpaщениe вcпoмoгaтeльного глагола 

have/ has до ‘ve или ‘s, в отрицaтeльнoй - либo  coкpащение ‘ve/’s вспомогательного 

have/ has, либо сокращение отрицательной частицы not – haven’t, hasn’t и 

прибавление к вспомогательному глаголу. 

Значение и употpебление Present Perfect Continuous 

Present Perfect Continuous употребляется для выражения действия, 

начавшегося в прошлом и продолжающегося:  

а) до настоящего момента речи;  

б) в момент речи.  

Рresent Perfect Continuous  обычно yпoтребляется только с динамическими 

глаголами. Со cтатальными глаголами значение Рrеsent Perfect Continuous  

передается глаголом в Рrеsent Perfect.        

В зависимости от того, завершилось ли начатое в прошлом действие к 
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моменту речи или все еще продолжается, глагол в Рresent Perfect Continuous      

переводится на русский язык настоящим или прошедшим временем: 

I have been waiting for you for      - Я жду тебя уже двадцать минут! 

twenty minutes!                                (действие продолжается) 

I have been writing this letter the  - Я писал это письмо все утро 

whole morning.                                 (действие закончено). 

В отрицательных предложениях Prеsеnt Pеrfесt Continuous употребляется 

только в том случае, если имеется частичное отрицание действия. Например: 

I hope you’ve not been standing    - Надеюсь, что ты не очень долго  

here long.                                          здесь стоишь (отрицание отно- 

                                                          сится к «долго», а не к  «стоишь»).  

The boys have not been sleeping   - Мальчики не очень хорошо спят в 

at all well lately.                              последнее время.  

При полном отрицании действия употребляется Рrеsent Perfect: 

He lost his job two years ago.        - Он потерял работу два года назад.   

Не hasn’t  worked since.                - С тех пор он не работает (совсем). 

Ann hasn’t slept fоr two daуs.       - Анна уже два дня (совсем) не спит. 

В предложениях с Рresent Perfеct Соntinuous, как правило, указывается 

период времени, в течение которого происходит действие. Он может быть 

обозначен тремя способами: 

а) с помощью обстоятельственных выражений типа аll my 1ifе, these three years, all 

this week, а1all this year, lately и др. Например: 

We have been staying here all       - Мы здесь гостим всю эту неделю. 

this week. 

б) с помощью предложных словосочетаний, обычно с предлогом for: 

They’ve been writing a composi-  - Они пишут сочинение уже два часа. 

tion for two hours. 

в) с помощью  since, которое может быть наречием, предлогом или союзом:  

 

Прошедшее совершенное длительное время (The Pаst 

Perfect Continuous Теnsе) 

Образование  Pаst Реrfect Continuous 

Глагол в Past Perfect Cоntinuоus имеет одну и ту же форму для всех лиц 

единственного и множественного числа. 

утвердительная форма вопросительная форма отрицательная форма 

She had (She’d) been 

cooking 

Had she been cooking? She had not (hadn’t) been 

cooking 

Значение и употребление  Раst Perfect Continuous 

Раst Perfect Continuous употребляется для выражения действий, начавшихся до 

указанного момента в прошлом и продолжавшихся до этого момента, как бы 

подводя итог их длительности. Например: 

I realised I’d been overworking    - Я понял, что я слишком много  

                                                         работал. 



33 
 

When at last she appeared I had  - Когда она, наконец, появилась,  

been waiting for three hours.          я прождал уже три часа. 

Как и Present Pеrfеct Cоntinuous,  Pаst Perfect Continuous обычно употребляется в 

предложениях, в которых период совершения действия указан либо с помощью 

обстоятельственных выражений, либо с помощью предложных словосочетаний с 

fоr, since, либо контекстом. 

Jim said he’d been reading all day. - Джим сказал, что он весь день читал.  

I knew they had been correspond- - Я знал, что они переписываются  

ing for many years.                          уже много лет.  

He said he’d been working in a     - Он сказал, что работает в одной  

newspaper since the war.                 газете с войны.  

She saw from their wet costumes   -  Она видела по их мокрым костю- 

that they had been swimming.           мам, что они только что купались. 

Как и Prеsеnt Perfect Continuous, Past Perfect Continuous не может употребляться в 

предложениях с полным отрицанием и со статальными глаголами. В таких случаях 

употребляется Раst Perfect: 

I was told that the sisters hadn’t  - Мне сказали, что сестры не встреча- 

met since their mother’s death.      лись со смерти их матери.  

She said she had been there all   - Она сказала, что просидела там все  

morning.                                         утро. 

 

Будущее совершенное длительное время (The Future Perfect Continuous Tense) 

Обрaзование Future Perfect Continuous 

число лицо утвердительная 

форма 

вопросительная 

форма 

отрицательная форма 

 

 

 

 

един. 

1 I shall (I’ll) have 

(‘ve) been running 

Shall I have (‘ve) 

been running? 

I shall not (shan’t) have 

(‘ve) been running 

2 You will (you’ll) 

have (‘ve) been 

running 

Will you have (‘ve) 

been running? 

You will not (won’t) 

have (‘ve)been running 

3 He    will (‘ll)  

She  have (‘ve) been It        

running 

        he   have(‘ve) 

Will  she    been 

        it     running? 

He    will (‘ll) not  

She   (won’t) have (‘ve)  

It        been running 

 

 

 

 

множ. 

1 We shall (We’ll) have 

(‘ve) been running 

Shall we have (‘ve) 

been running? 

We shall not (shan’t) 

have (‘ve) been running 

2 You will (you’ll) 

have (‘ve) been 

running 

Will you have (‘ve) 

been running? 

You will not (won’t) 

have (‘ve) been running 

3 They will (they’ll) 

have (‘ve) been 

running 

Will they have (‘ve) 

been running? 

They will not (won/t) 

have (‘ve) been running 

Значение и употребление Future Perfect Continuous 

Future Perfect Continuous обозначает длящееся действие в будущем, 
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которое начнется до какого-либо момента/периода будущего времени и будет 

продолжаться вплоть до этого момента/периода. Наличие трех вспомогательных 

глаголов в форме Future Pеrfесt Continuous и сложное значение этой глагольной 

формы делают ее неудобоваримой даже для английского уха и языка, а 

следовательно - крайне редко употребляемой как в устной, так и в письменной речи. 

Многие грамматисты считают эту форму теоретически возможной, практически 

неупотребимой. Употребление    ограничено книжным стилем либо - в устной речи - 

усиленной эмоциональной окраской действия:  

Next year our Institute will have been - В следующем году исполнится   

working at this problem for five           пять лет с того времени, как наш  

 years.              институт начал работать над  

              этой проблемой. 

               Yes, but by that time I’ll have been      - Да, но к тому времени я прожду  

                waiting for half a year!                           уже полгода! 

 

Будущее совершенное длительное время с точки зрения прошедшего  

(The Future Perfect Continuous in the Past) 

Образование и употребление Future Perfect Continuous in the Past 

Future Perfect Continuous in the Past образуется так же, как Future Perfect 

Continuous, с той разницей, что вместо вспомогательных глаголов shall, will здесь 

употребляются вспомогательные глаголы should и would. Оно имеет то же значение, 

что и Future Perfect Continuous, и употребляется в косвенной речи после глаголов to 

tell, to say, to think и др. в прошедшем времени. 

She exclaimed that by that time she   - Она воскликнула, что к тому   

would have been waiting for him for    времени прождет его уже   

half a year.                                            полгода.  

Future Perfect Continuous in the Past употребляется еще более редко, чем 

Future Perfect Continuous. 

 

3.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

 

Упражнение 1. Поставьте глагол в форму Present Perfect Continuous, Past Perfect 

Continuous или Future Perfect Continuous. 

 to teach 

1. She … German since 1970. 

2. She … German for 50 years by the year of 2020. 

3. She … German for 2 hours when her student fell asleep. 

 to ride a horse 

4. Kate … for five hours before she reached the town. 

5. Kate … for a whole hour! 

6. Kate … for five hours by the time you get here. 
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Упражнение  2. Выберите в скобках подходящее слово или словосочетание. 

Переведите предложения.   

1. My friends had been living in Kabul for 2 years … (when the war breaks 

out/when the war broke out/when the war will break out). 

2. What has she been doing … (since 8 o’clock/for 8 o’clock/by 8 o’clock)? 

3. We shall have been working for 5 hours … (when you return/when you will 

return/when you returned) to our office by 6 p.m. 

4. It had been snowing for a day … (when I leave/when I left/when I will leave) 

home. 

5. I have been preparing for my exam … (since 2 days/for 2 days/by 2 days). 

6. How long had they been windsurfing … (when I see/when I saw/when I shall see) 

them? 

7. Sara will have been driving her bike for 6 months … (since Christmas/for 

Christmas/by Christmas). 

8. By the time ... (our Mum wakes up/our Mum woke up/our Mum will wake up) 

we will have been flying over the ocean for a couple of hours. 

Упражнение 3. Поставьте глагол в скобках в необходимое время группы Perfect 

Continuous. Переведите. 

1. They … (to celebrate) their wedding since last Friday. 

2. I … (to play) the violin for a long time when my friends came. 

3. Wake up! You … (to sleep) for 12 hours already! 

4. We … (to sunbathe) on the beach for several hours by the time she reads our 

letter. 

5. The boy took the toys which little Mary … (to play) with. 

6. Tony … (to speak) on the phone since breakfast time. 

7. Mark … (to choose) a new telephone for an hour before he bought it. 

8. Liz … (to translate) the book for ages. 

9. He said he … (to wait) for us for half an hour. 

10. By tonight I … (to keep) to a diet for 2 weeks already. 

Упражнение 4. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present Perfect, Past Simple 

или Present Perfect Continuous. 

1. Today is Thursday, and John ________ (be) late twice this week; he________ 

(be) late yesterday and on Monday. 

2. I first________ (meet) George a month ago, and I ________ (meet) him several 

times since then. 

3. It is October now, and we ________ (do) a lot of work this year; we ________ 

(do) a lot last year too. 

4. She ________ (buy) a coat last winter, but she________ (not / buy) a new dress 

since 2008. 
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5. It’s only the middle of the month, and he________ (spend) (already) most of his 

salary; he ________ (spend) $60 yesterday, 

6. I ________ (break) my leg in 1991, but I ________ (break) (never) my arm. 

7. He’s over sixty, and he’s still working. He ________ (work) hard all his life. 

When he ________ (be) a young man, he sometimes ________ (work) all night. 

8. The postman ________ (come) at eight yesterday, but it’s now half past eight and 

he ________ (not / come) yet. 

9. Today is May 25th. Ted ________ (not / be) absent this month. 

10. He ________ (feel) extremely ill when he went to hospital, but he ________ 

(feel) much better since he came out of hospital a month ago. 

 
Упражнение 5. Исправьте ошибки. 

       1. When she was younger, she has played tennis every day. 

2. It’s already 10:00, but Jane hasn’t finished her homework already. 

3. Joe crashed his car three times since Christmas. 

4. Did you done your homework, or have you been watching TV? 

5. Karl has been driving since five years. 

6. This hotel has been already in business for twenty years. 

 

 Контрольные вопросы 

         1. Что такое совершенные длительные времена (Perfect Continuous Tenses)? 

 2. Назовите основные правила употребления Present, Past, Future Perfect 

Continuous Tense. 

 3. Как образуется утвердительная, отрицательная Present, Past, Future Perfect 

Continuous Tense? 

 

 

Рекомендованная литература 

 

а) основная литература: 

          1. Английский для магистров: учебно-методическое пособие / Н.И. Евсеева, 

О.В. Пащук. – Орёл: ОГУ имени И.С. Тургенева, 2019. – 32 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/513448 

2. Английский язык для академических целей. English for Academic 

Purposes : учебное пособие для вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, 

Т. Б. Поспелова, Ю. А. Суворова ; под редакцией Т. А. Барановской. — 2-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 220 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/511748 

3. Даниленко, Л. П. Английский язык для экономистов (B1—B2) : учебник и 

практикум для вузов / Л. П. Даниленко. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 130 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

https://urait.ru/bcode/513448
https://urait.ru/bcode/511748
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07990-6. — URL 

https://urait.ru/bcode/512962 

4. Макарова, Е. А. Английский язык для психологов (B2—C1) : учебник и 

практикум для вузов / Е. А. Макарова. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 355 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

12143-8. — URL  

https://urait.ru/bcode/510518 

5. Невзорова, Г. Д. Английский язык в 2 ч. Часть 1 : учебник для вузов / 

Г. Д. Невзорова, Г. И. Никитушкина. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 339 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

02057-1. — URL  

https://urait.ru/bcode/512889 

7. Стогниева, О. Н. Английский язык для ИТ-направлений. English for 

Information Technology : учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 124 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

07849-7. — URL 

 https://urait.ru/bcode/514941 

 

б) дополнительная литература: 

1. Иванова, О. Ф. Английский язык. Пособие для самостоятельной работы 

студентов (В1-С1) : учебное пособие для вузов / О. Ф. Иванова, 

М. М. Шиловская. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2023. — 357 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-15771-0. — URL Режим 

доступа:  

https://urait.ru/bcode/515664 

2. Гаврилов, А. Н. Английский язык. Разговорная речь. Modern American 

English. Communication Gambits : учебник и практикум для вузов / А. Н. Гаврилов, 

Л. П. Даниленко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 

129 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-09168-7. — URL  

https://urait.ru/bcode/516738 

 3. Куряева, Р. И. Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. 

Часть 1 : учебное пособие для вузов / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 361 с. — (Высшее образование). — 

ISBN 978-5-9916-8626-6. — URL  

https://urait.ru/bcode/516982 

  

 

в) методические рекомендации: 

1. Методические указания к практическим занятиям по дисциплине 

«Иностранный язык в профессиональной сфере» для студентов направления 

подготовки Профессиональное обучение (по отраслям), магистерские программы: 

«Экономика и управление», «Информационные технологии и системы», 

«Электроснабжение», «Безопасность технологических процессов и производств», 

https://urait.ru/bcode/512962
https://urait.ru/bcode/510518
https://urait.ru/bcode/512889
https://urait.ru/bcode/514941
https://urait.ru/bcode/515664
https://urait.ru/bcode/516738
https://urait.ru/bcode/516982
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«Горное дело. Подземная разработка пластовых месторождений», «Горное дело. 

Электромеханическое оборудование, автоматизация процессов добычи полезных 

ископаемых и руд», «Горное дело. Технологическая безопасность и 

горноспасательное дело», «Профессиональная психология», «Управление 

персоналом» (в 2-х частях). Часть 1.  / Сост.: А.В. Мелёхина. – Стаханов: ГОУ ВО 

ЛНР «ЛГУ им. В. ДАЛЯ», 2022. – 28 с.  

2. Методические указания по дисциплине «Иностранный язык» для 

самостоятельной работы студентов направления подготовки 44.03.04 

Профессиональное обучение (по отраслям). /Мелёхина А.В.. – Луганск: изд-во 

ЛГУ им. В. Даля, 2021. – 35 с. 

г) интернет-ресурсы: 

Министерство образования и науки Российской Федерации – 

http://минобрнауки.рф/ 

Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки – 

http://obrnadzor.gov.ru/ 

Портал Федеральных государственных образовательных стандартов 

высшего образования – http://fgosvo.ru 

Федеральный портал «Российское образование» – http://www.edu.ru/ 

Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам» – http://window.edu.ru/ 

Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов – 

http://fcior.edu.ru/ 

Электронные библиотечные системы и ресурсы  

Электронно-библиотечная система «StudMed.ru» – https://www.studmed.ru 

Электронно-библиотечная система «Консультант студента» – 

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x 

Информационный ресурс библиотеки образовательной организации 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/ 

Доступ в электронный каталог Научно-технической библиотеки ЮРГПУ 

(НПИ) https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web 

Образовательная платформа Юрайт: https://urait.ru/register 

Научная электронная библиотека eLibrary: 

https://www.elibrary.ru/defaultx.asp 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/  

 

 

Тема 4. 

The Participles. 

Цель: изучить теоретический материал. развивать и совершенствовать 

грамматические навыки, выполнять упражнения по данной теме. ответить на 

контрольные вопросы. 

Средства обучения: учебники, словари. 

 

http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
https://www.studmed.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web
https://urait.ru/register
https://www.elibrary.ru/defaultx.asp
http://biblio.dahluniver.ru/
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План: 

4.1. Изучение теоретического материала. 

4.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

 

4.1. Изучение теоретического материала. 

Причастие (The Participle) 

Причастие - это неличная форма глагола, сочетающая свойства глагола, 

прилагательного и наречия. Причастию в английском языке соответствует 

причастие и деепричастие в русском языке. Формы причастия показаны в 

следующей таблице: 

 

форма причастия 

Непереход-

ные глаголы 

            переходные глаголы 

     Active Voice       Passive Voice 

Active Voice 

причастие настоя-

щего времени 

going - идя/ 

идущий 

asking – cпрашивая, 

спрaшивающий 

being asked - будучи 

спрашиваемым 

перфектное 

причастие 

having gone - 

уйдя 

having asked -

спросив 

having being asked – 

будучи спрошенным 

причастие прошед-шего 

времени 

gone – 

ушедший 

             

              

asked – спрошенный 

          Значение причастий 

          Причастие настоящего времени действительного и страдательного залога (The 

Prеsent Participle Active and Passive) обозначает действие, одновременное с 

действием глагола в личной форме:       

Seeing that I was late, I hurried.    - Видя, что я опаздываю, я  

                                                           поторопился. 

Being left alone, I went on              - Оставшись один, я продолжал  

working.                                             работать. 

Перфектное причастие действительного и страдательного залога (The 

Pеrfect Pаrticiрle Active and Passive) обозначает действие, предшествующее 

действию глагола в личной форме: 

Having slept two hours he felt         - Поспав два часа, он почувствовал 

rested.                                                 себя отдохнувшим. 

Having prescribed the medicine      - Выписав лекарство, врач ушел.  

the doctor went away. 

The Perfect Participle Passive обозначает действие, произведенное над лицом 

или предметом: 

Hаving been shown the wrong       - Ему неправильно показали дорогу,    

direction, he lost his way.                 и он заблудился. 

Причастие прошедшего времени (The Past    Раrticiple) переходных глаголов 

является страдательным причастием и соответствует русскому страдательному 

причастию прошедшего времени, обозначая законченное действие, выполненное 

над каким-то объектом: 
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On our excursion we saw a wall  - На экскурсии мы видели стену, 

built many hundreds years ago.      построенную много сотен лет назад. 

В английском языке нет действительных причастий прошедшего 

времени, и соответствующие русские причастия обычно передаются 

определительным придаточным предложением. Сравните: 

The boy who went in front            - Мальчик, шедший впереди,  

stopped.                                           остановился.  

The Раst Participle непереходных глаголов, как правило, самостоятельно не 

употребляются, а лишь входят в состав   сложных форм глагола (перфекта, пассива). 

Подобно личным формам глагола, причастие может определяться 

наречием: 

  He saw a group of children talking  - Он увидел группу детей, громко  

and laughing loudly.                           болтавших и смеявшихся.  

Причастие переходных глаголов может, подобно личным формам, 

принимать дополнение: 

Having read the book he went to     - Прочитав книгу, он пошел в  

the library.                                          библиотеку.  

Taking Mike by the hand Tom led   - Взяв Майка за руку, Том повел его   

the way upstairs.                                на второй этаж. 

Функции причастия в предложении 

Причастие в предложении может выполнять те же функции, что и 

прилагательные и наречия. 

The Present и Past Participle употребляются в предложении в следующих 

функциях:    

1) определения: 

The sleeping children didn’t hear    - Спящие дети не слышали, когда  

when their father came home.            их отец пришел домой. 

Lost time is never found again.       - Потерянное время больше   

                                                           никогда  не найдешь. 

Причастие также входит в состав определительного причастного оборота, который 

всегда следует за определяемым словом: 

Here’s a place set for you.             - Вот место, приготовленное для вас. 

2) предикатива: 

I’m very much obliged to you.         - Я очень вам обязан. 

A page is missing from the book.    - В книге не хватает страницы. 

От этой функции следует отличать те случаи, когда причастие, сочетаясь с 

вспомогательным глаголом, образует cложные формы времени и залога:    

What are you doing?                       - Что ты делаешь? 

Many houses have been built in      - Много домов было построено  

our town since then.                           в нашем городе с тех пор. 

3) обстоятельства (обычно в форме причастного oбoрота):  

          а) времени: 

Coming to the stadium they saw a   - Придя на стадион, они увидели  
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game in full swing.                             игру в разгаре. 

Be careful while crossing the          - Будь осторожен при переходе  

street.                                                 улицы. 

б) обстоятельства образа действия или сравнения: 

“No”, he answered shaking his      - «Нет»,  - ответил он, качая  

head.                                                  головой. 

в) обстоятельства причины: 

Not knowing what to say he kept    - Он молчал, не зная, что сказать. 

silent. 

Being well prepared, he answered - Будучи хорошо подготовленным, 

at once.                                             он сразу же ответил. 

Having plenty of time I didn’t        - Поскольку у меня было много 

               hurry.                                                времени, я не спешил.  

          Причастие в функции обстоятельства обычно соответствует в русском языке 

деепричастию или деепричастному обороту. 

 

4.2. Работа с грамматическими упражнениями. 

Упражнение 1. Переведите следующие предложения на русский язык, обращая 

внимание на причастия. 

            1. Не heard the voices coming through the open window.  

            2. Waiting for him I looked through the magazines lying on the table. 

            3. They remained at home refusing to go anywhere that day.  

            4. The channel linking the two seas is being built now.  

            5. The explanation given was not complete.  

            6. The new materials recommended for bridge construction were described in the   

article written by our professor.  

            7. Тhе results received were of great importance for further work.  

            8. А balsa tree found in South America is lighter than any other.  

            9. Having passed all the examinations he left for his native town.  

           10. Having been shown the way I could find his house easily.  

           11. Having waited for him for half an hour they went home. 

           12. Having obtained the necessary results they stopped their experimental   work.  

           13. When studying elements Mendeleyev found that they could be divided into nine 

groups.  

            14. When writing а telegram we must use as few words as possible.  

            15. When burnt, coal produces heat.  

            16. When reconstructed, the theatre looked more beautiful than before. 

            17. Being built in а new way modern houses have better facilities. 

 

Упражнение 2. Раскройте  скобки, употребляя нужную форму причастия. 

     1. Who is that boy (doing, done) his homework at that table. 

            2. The exercises (doing, done) by the pupils were easy. 

     3. The house (surrounding, surrounded) by tall trees is very beautiful. 
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       4. The wall (surrounding; surrounded) the house was very high. 

       5. Read the (translating, translated) sentences once more. 

       6. Name some places (visiting, visited) by you last year. 

       7. We listened to the girls (singing, sung) folk songs. 

       8. We listened to the folk songs (singing, sung) by the girls. 

       9. The girl (washing, washed) the floor is my sister. 

       10. The floor (washing, washed) by Ann looked very clean. 

       11. Who is the boy (doing, done) his homework at the table? 

       12. The exercises (doing, done) by the students were easy. 

       13. The girl (writing, written) on the blackboard is our best pupil. 

       14. Everything (writing, written) here is quite right.  

 

Упражнение 3. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present или Past Participle. 

                1. (to talk) to her neighbour in the street, she did not notice her friend. 

                2. (to read) the story, she closed the book and put it on the shells. 

                3. (to buy) some juice and cakes, we went home. 

                4. (to sit) near the fire, he felt very warm. 

                5. (to do) his homework, he was thinking hard. 

                6. (to do) his homework, he went for a walk. 

                7. (to eat) all the potatoes, she drank a cup of tea. 

                8. (to look) through some magazines, I came across an interesting article. 

 

Упражнение 4. Раскройте скобки, употребив причастие настоящего времени в 

активном и страдательном залоге. 

                 1. (To impress) by the film, they kept silent. 

                 2. (To lose) the book, the student couldn’t remember the topic. 

                 3. He spent the whole day (to read) a book. 

                 4. (To travel) around America for a month, she returned to England. 

                 5. He watched Mike (to go) out of the door and (to cross) the street. 

                 6. The question (to discuss) now is very important. 

                 7. (To pack) in the beautiful box the flowers looked very lovely. 

                 8. (To descent) the mountains, they heard a man calling for help. 

                 9. (To reject) by everybody he became a monk. 

                10. (To show) the wrong direction, the travelers soon lost their way. 

 

Упражнение 5. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present или Past Participle. 

                  1. (To write) out all the words, I started to learn them. 

                  2. (To buy) food, they left supermarket. 

                  3. (to bark) dog doesn’t bite. 

                  4. She entered the room (to smile). 

                   5. (To drink) coffee she was talking to her friend. 

                   6. (To find) the keys, we were able to open the door. 

                   7. (To make) the report, Tom left the room. 
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                      8. (To see) her he raised his hat. 

                      9. My task (to finish), I went to bed. 

                     10. While (to learn) the pronunciation of the words we learned their meaning. 

 

Упражнение 6.Переведите на английский язык. 

                      1. Я еще не просмотрел всех журналов, присланных нам из Москвы.             

                      2. Машины, заказанные на московском заводе, прибудут через 

несколько дней.  

                      3. Я уже проверил все сочинения, написанные студентами моей 

группы.  

                      4. Покажите мне список слушателей, изучающих английский язык. 

                      5. Все студенты, принимающие участие в этой работе, должны придти 

в институт сегодня в б часов вечера. 

                       6. Имея такой хороший словарь, вы легко сможете перевести эту 

статью.  

                       7. Переходя через мост, я встретил Вильяма.  

                       8. Вы должны быть очень внимательны, играя в шахматы.  

                       9. Будучи очень усталым, я решил остаться дома.  

                      10. Капитан стоял на палубе, давая распоряжения матросам.  

                      11. Мы долго сидели в саду, разговаривая о нашей поездке на юг.  

                      12. Прожив несколько лет в Англии, он изучил английский язык очень 

хорошо. 

 Контрольные вопросы 

         1. Что такое причастие? 

 2. Какие виды причастий есть в английском языке? 

 3. Какие функции выполняют причастия в предложении? 

 

Рекомендованная литература 

 

а) основная литература: 

          1. Английский для магистров: учебно-методическое пособие / Н.И. Евсеева, 

О.В. Пащук. – Орёл: ОГУ имени И.С. Тургенева, 2019. – 32 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/513448 

2. Английский язык для академических целей. English for Academic 

Purposes : учебное пособие для вузов / Т. А. Барановская, А. В. Захарова, 

Т. Б. Поспелова, Ю. А. Суворова ; под редакцией Т. А. Барановской. — 2-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 220 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-13839-9. — URL Режим доступа: 

https://urait.ru/bcode/511748 

3. Даниленко, Л. П. Английский язык для экономистов (B1—B2) : учебник и 

практикум для вузов / Л. П. Даниленко. — 3-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 130 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

https://urait.ru/bcode/513448
https://urait.ru/bcode/511748


44 
 

07990-6. — URL 

https://urait.ru/bcode/512962 

4. Макарова, Е. А. Английский язык для психологов (B2—C1) : учебник и 

практикум для вузов / Е. А. Макарова. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 355 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

12143-8. — URL  

https://urait.ru/bcode/510518 

5. Невзорова, Г. Д. Английский язык в 2 ч. Часть 1 : учебник для вузов / 

Г. Д. Невзорова, Г. И. Никитушкина. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 339 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

02057-1. — URL  

https://urait.ru/bcode/512889 

7. Стогниева, О. Н. Английский язык для ИТ-направлений. English for 

Information Technology : учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2023. — 124 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-

07849-7. — URL 

 https://urait.ru/bcode/514941 

 

б) дополнительная литература: 

1. Иванова, О. Ф. Английский язык. Пособие для самостоятельной работы 

студентов (В1-С1) : учебное пособие для вузов / О. Ф. Иванова, 

М. М. Шиловская. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 

2023. — 357 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-15771-0. — URL Режим 

доступа:  

https://urait.ru/bcode/515664 

2. Гаврилов, А. Н. Английский язык. Разговорная речь. Modern American 

English. Communication Gambits : учебник и практикум для вузов / А. Н. Гаврилов, 

Л. П. Даниленко. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 

129 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-09168-7. — URL  

https://urait.ru/bcode/516738 

 3. Куряева, Р. И. Английский язык. Видо-временные формы глагола в 2 ч. 

Часть 1 : учебное пособие для вузов / Р. И. Куряева. — 5-е изд., испр. и доп. — 

Москва : Издательство Юрайт, 2023. — 361 с. — (Высшее образование). — 

ISBN 978-5-9916-8626-6. — URL  

https://urait.ru/bcode/516982 

  

 

в) методические рекомендации: 

1. Методические указания к практическим занятиям по дисциплине 

«Иностранный язык в профессиональной сфере» для студентов направления 

подготовки Профессиональное обучение (по отраслям), магистерские программы: 

«Экономика и управление», «Информационные технологии и системы», 

«Электроснабжение», «Безопасность технологических процессов и производств», 

https://urait.ru/bcode/512962
https://urait.ru/bcode/510518
https://urait.ru/bcode/512889
https://urait.ru/bcode/514941
https://urait.ru/bcode/515664
https://urait.ru/bcode/516738
https://urait.ru/bcode/516982
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«Горное дело. Подземная разработка пластовых месторождений», «Горное дело. 

Электромеханическое оборудование, автоматизация процессов добычи полезных 

ископаемых и руд», «Горное дело. Технологическая безопасность и 

горноспасательное дело», «Профессиональная психология», «Управление 

персоналом» (в 2-х частях). Часть 1.  / Сост.: А.В. Мелёхина. – Стаханов: ГОУ ВО 

ЛНР «ЛГУ им. В. ДАЛЯ», 2022. – 28 с.  

2. Методические указания по дисциплине «Иностранный язык» для 

самостоятельной работы студентов направления подготовки 44.03.04 

Профессиональное обучение (по отраслям). /Мелёхина А.В.. – Луганск: изд-во 

ЛГУ им. В. Даля, 2021. – 35 с. 

г) интернет-ресурсы: 

Министерство образования и науки Российской Федерации – 

http://минобрнауки.рф/ 

Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки – 

http://obrnadzor.gov.ru/ 

Портал Федеральных государственных образовательных стандартов 

высшего образования – http://fgosvo.ru 

Федеральный портал «Российское образование» – http://www.edu.ru/ 

Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам» – http://window.edu.ru/ 

Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов – 

http://fcior.edu.ru/ 

Электронные библиотечные системы и ресурсы  

Электронно-библиотечная система «StudMed.ru» – https://www.studmed.ru 

Электронно-библиотечная система «Консультант студента» – 

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x 

Информационный ресурс библиотеки образовательной организации 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/ 

Доступ в электронный каталог Научно-технической библиотеки ЮРГПУ 

(НПИ) https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web 

Образовательная платформа Юрайт: https://urait.ru/register 

Научная электронная библиотека eLibrary: 

https://www.elibrary.ru/defaultx.asp 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/  

 

 

 

http://минобрнауки.рф/
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http://window.edu.ru/
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2. КРИТЕРИИ И ШКАЛА ОЦЕНИВАНИЯ 

ПО ОЦЕНОЧНОМУ СРЕДСТВУ «ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАНЯТИЕ» 

 

Работа на практических занятиях оценивается в соответствии с критериями и 

шкалой оценивания. 

Шкала 

оценивания 
Критерии оценивания 

5 Соблюден объем высказывания. Высказывание соответствует теме; 

отражены все аспекты, указанные в задании, стилевое оформление 

речи соответствует типу задания, аргументация на уровне, нормы 

вежливости соблюдены. Использованы разные грамматические 

конструкции в соответствии с задачей и требованиями данного 

года обучения языку. Редкие грамматические ошибки не мешают 

коммуникации. 

4 Не полный объем высказывания. Высказывание соответствует 

теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в задании, 

стилевое оформление речи соответствует типу задания, 

аргументация не всегда на соответствующем уровне, но нормы 

вежливости соблюдены. Грамматические ошибки незначительно 

влияют на восприятие речи учащегося. 

3 Незначительный объем высказывания, которое не в полной мере 

соответствует теме; не отражены некоторые аспекты, указанные в 

задании, стилевое оформление речи не в полной мере 

соответствует типу задания, аргументация не на соответствующем 

уровне, нормы вежливости не соблюдены. Студент делает большое 

количество грубых грамматических ошибок. 

2 Незначительный объём высказывания, которое не соответствует 

теме; не отражены многие аспекты, указанные в задании, стилевое 

оформление не соответствует типу задания, отсутствует 

аргументация, нормы вежливости не соблюдены. Студент делает 

большое количество грубых грамматических ошибок. 
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подготовки Профессиональное обучение (по отраслям), магистерские программы: 

«Экономика и управление», «Информационные технологии и системы», 

«Электроснабжение», «Безопасность технологических процессов и производств», 

«Горное дело. Подземная разработка пластовых месторождений», «Горное дело. 

Электромеханическое оборудование, автоматизация процессов добычи полезных 

ископаемых и руд», «Горное дело. Технологическая безопасность и 

горноспасательное дело», «Профессиональная психология», «Управление 

персоналом» (в 2-х частях). Часть 1.  / Сост.: А.В. Мелёхина. – Стаханов: ГОУ ВО 

ЛНР «ЛГУ им. В. ДАЛЯ», 2022. – 28 с.  

2. Методические указания по дисциплине «Иностранный язык» для 

самостоятельной работы студентов направления подготовки 44.03.04 

Профессиональное обучение (по отраслям). /Мелёхина А.В.. – Луганск: изд-во 

ЛГУ им. В. Даля, 2021. – 35 с. 

г) интернет-ресурсы: 

Министерство образования и науки Российской Федерации – 

http://минобрнауки.рф/ 

Федеральная служба по надзору в сфере образования и науки – 

http://obrnadzor.gov.ru/ 

Портал Федеральных государственных образовательных стандартов 

высшего образования – http://fgosvo.ru 

Федеральный портал «Российское образование» – http://www.edu.ru/ 

Информационная система «Единое окно доступа к образовательным 

ресурсам» – http://window.edu.ru/ 

Федеральный центр информационно-образовательных ресурсов – 

http://fcior.edu.ru/ 

Электронные библиотечные системы и ресурсы  

Электронно-библиотечная система «StudMed.ru» – https://www.studmed.ru 

Электронно-библиотечная система «Консультант студента» – 

http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x 

Информационный ресурс библиотеки образовательной организации 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/ 

https://urait.ru/bcode/516738
https://urait.ru/bcode/516982
http://минобрнауки.рф/
http://obrnadzor.gov.ru/
http://fgosvo.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
https://www.studmed.ru/
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x


49 
 

Доступ в электронный каталог Научно-технической библиотеки ЮРГПУ 

(НПИ) https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web 

Образовательная платформа Юрайт: https://urait.ru/register 

Научная электронная библиотека eLibrary: 

https://www.elibrary.ru/defaultx.asp 

Научная библиотека имени А. Н. Коняева – http://biblio.dahluniver.ru/  

 

 

 

 

 

  

https://libweb.srspu.ru/MegaProWeb/Web
https://urait.ru/register
https://www.elibrary.ru/defaultx.asp
http://biblio.dahluniver.ru/
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Учебное издание 

 

МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ  

для самостоятельной работы по дисциплине  

 «ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЕ КОММУНИКАЦИИ В ИНОСТРАННОМ 

ЯЗЫКЕ»  

для студентов направления подготовки 

Профессиональное обучение (по отраслям), образовательные программы: 

«Экономика и управление», «Информационные технологии и системы», 

«Электроснабжение», «Безопасность технологических процессов и производств», 

«Горное дело. Подземная разработка пластовых месторождений», «Горное дело. 

Электромеханическое оборудование, автоматизация процессов добычи полезных 

ископаемых и руд», «Горное дело. Технологическая безопасность и 

горноспасательное дело», «Профессиональная психология», «Управление 

персоналом» (в 2-х частях). 

Часть 1 
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Алла Владимировна Мелёхина 
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